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A magyar válasz
A magyar kormány jegyzékét

muh szombaton délután át­
adták Titulescu roman kulugy 
miniszternek. A jegyzek kite e 
zésre juttatja, hogy nem adjuk
M a döntőbíráskodás elvét. 
Készek vagyunk a közvetlen
tárgyalásokra, közvetítőnek el ,
jogadjuk a népszövetség ,
„ács egy semleges tágját ,
"égül fáros határidő megák 
Japitását kérjük a tárgyalások 
további iolytatasara.

Ezt tartalmazza a magya 
kormány válasza egy 
jegyzékre, amelyet nem kap 
Link meg. Miért nem kaptuk 
meg ? M§ert Titulescu taktiká­
zol? s nem nyújtotta a! or- 
mailag azt, amit mar a Tanács 
előtt közölt a világ nyitva 
nosságával, hogy időt nyerjen 
és valahogy a válaszadásu l 
megrövidítse a magyar kor­
mány idejét. A magyar kor- 
mány azért válaszolt 
"appal utóbb érkezett jegy- 
zékre, hogy megmutassa, el-

megy a nemzetközi udvarias- 
ság és türelem legvégsőbb
határáig Romániával szemben,
amikor több mint hatheti vá­
rakozás után úgy Jár el Ro­
mániával szemben, ahogy 
bármely más euiópai állammal 
szemben cselekedett volna.

Bethlen István miniszterei 
nők felsőházi beszéde jelen­
tette azt a pontot, amikor a 
türelemnek vége kellett, hogy 
szakadjon és tekintet nélkül
arra, hogy Romania i,e 
nál a magyar kormánynak le
Sitit szögeznie »«P»“

: ■ rs.időnyerési taktikát meg o 
tóttá egy eszközétől, amiko 
válaszát átnyújtotta Bukarest
ben s egyszersmind elmtezte
a7t a jogi abszurditást, melyet fromá? külpolitika követett 
a halogatásos hallgatással. A 
magyar válasz egyik legelső 
és megdönthetetlen érvu meg­
állapítása az, hogy valamely 
barátságos megegyezést non 
lehet arra alapítani, “°gy 
egyik fél előbb saját joge'veit 
feladja. Ilyen feltételekkel tár­
gyalásokba sem bocsátkozha-

tik Második kardinális meg­
állapítása az, hogy Románia 
a békeszerződés 250. cikkéből 
kifolyólag a magyar állam 
polgárokkal szemben fennálló 
fizetési kötelezettsege seho 
gvan sem keverhető össze 

| Magyarországot a bekeszer 
ződés értelmében terhelő jová- 

1 téteti kötelezettségekkel, mert 
ez az obligó húsz evre ren­
dezve van s ez >do alatt 
Romániát összesen 11 millió
aranykorona ületi meg g
az elkobzott magyar »» 
értéke meghaladja a 300 mtlho 
aranykoronát. Nem lehet Ko- 
mániának a más pénzebó
fizetnie, amikor köztlld°ná, 
szerint számláján igen hatal­
mas követelőktől betáb azva^ 
legalább is a szobantorgo 
összeget meghaladói ag var
román tsrtozás. . ,

A magyar válasz szerint 
teíegyverezett Magyarország 
biztonságának ezidőszenn
csak két biztosítéka van, meg 
pedig: az egyik a szerződé^

■ sek szentsége, a másik 
döntőbírósági eszme ereje 
ezzel kapcsolatosan a döntő 
bírósági épület kiépítése. E - 
bői a két elvből nem enged­
hetünk, mert a vita elele

kezdve ezen az állásponton 
vagyunk és meg vagyunk 
győződve, hogy a mo 
adott válaszunk minden kői 
dliáns volta ellenére is ezek­
hez mhh végső és egyetter, 
biztosítékokhoz, eszmei bá2‘

1 cnkhoz fundamentálisan ra-gSíd-««l kell. Ne-sak •

| maga tárgyi igaza értelmein, 
de azontúl azért is, 
van az az archimedesi pont,

1 mely az egész döntőbírósági
S szerződési elvet auktoritá­
sában egyedül és kizárólago­
san biztosítani tudja ma, árun 
kor e per hosszú múltja után
látni vagyunk kérdenek,
hogy a .világ intezőszerve , 
a Népszövetség nem e két
elv szolgálatában cselekedett,

sfíszempontoknak ls, m Xékes.
ioazságot és a bírói illetékes leef í előbbi kedvéért olyan 
szívesen mellőzte, mint ahogy 
szétfolyó magatanasaval az 
eddigiek szerint tette.A8Romániának tett ajánla­
tunkat a jogos érdekeinkve^ 
delmén túl a bekulekenység 
szellemének k,íe,ezesevel e 
két eszme szolgálatában 
leshettük. Joggal remélhetjük
s reméljük is, hogy a vhág

mntr eredeti ttoctoj
A hóhér
Irta . H. Balzac ,

Lanciából fordította: Eperjessy Gyula.
Mendának, a kis spanyol; varos- | 

nak a harangja éppen most ütötte , 
el az éjfélt. Vidor Marchand, a i 
fiatal francia tiszt egy hossztt e- . 
rasz párkányára támaszkodott, sok I 
kaj jobban belemerülve komor 
tépelődéseibe, mint ahogy az a
katonai élet gondtalansága sejtéin
eneedte; el kell azonban ismerni, 
hogy soha óra, .áj és éjjel nem 
kedvezel, jobban a kétkedő go - 
dolaloknak. A szép spanyol ég 
azúr kupolaként terült el feje fe­
lett. A csillagok ragyogása, a hold 
fénye, lábai alatt kacéran elterülő 
csodaszép völgyet világítottak meg.

A batallionparancsnok egy n 
rancsfának támaszkodva, maga 
alatt száz lábnyira Menda város
láthatta, melyei azok * 
uédtek meg az északi széltől, ame
veknek a tetejére a kastély vol
Ziónitve Fejét elfordítva a tengert
srt™ u- Ttr.
„éles ezüst lepelként keretezte a

vidéket. A kastély ki volt vdágüvm
Vidám báli zsongás, ze"ekarn3k 
a hangjai, néhány tisztnek és tán­
cosnőiknek nevetése összekeve­
redve érlek el hozzá a távolt hul­
lámok morajával. Az éjjel frisse­
sévé tetüditő energiát kölcsönóz- 

| lek a nappali hőségtől elernyedt 
testének. A kert olyan erősen tUa* 

j tozó fákkal és bőditó virágokká 
I volt teleültetve, hogy a hatat •'«' 

Uoy érezte magát, mintha egy 
parfümmel teli fürdőbe cseppent

volna bele. «an»ni
A mendai kastély egy spanyo

granddé volt, amelyben jelenleg 
i egész családjával lakott. Az egész 
| estély alatt az idősebbik leány 

annyi szomorúsággal vegy 
deklődéssel nézte a tisztet, gy 
ez a spanyol leány áltat kdejeze 
érzelem bízvást okozhatta a fran­
cia fiú álmodozásait.

Clara szép volt és bárha h rom 
fivére és egy húga volt, api- na '
Leganes marquinak a vagyona 
volt olyan hatalmas, hogy 1 
Marchand nyugodtan gondolhatott 
arra, hogy a leánynak gazdag 

hozomány jut.

Delhit körülbelül a kivihetet- I 

lennel egyenlő gondolat az, hogy 
ennek a főúri címére mérhetetle­
nül büszke aggastyánnak a leá­
nya egy párizsi pék fiának a fele­

sébe legyen.
A franciákat egyébként is gyű­

lölték itt. A spanyol márki pedig 
q t r tábornok előtt gyanús 
volt,' hogy felkelést készít elő 
Vll Ferdinánd javára s éppen 
ezért egy batalliont küldött tábo­
rozásra Menda városába, hogy a 
környező falukat, melyek mind 
Leganes márkinak engedelmes­
kedtek, kellőképen kézbetarthassa. 
Ennek a batallionnak volt a pa­
rancsnoka Victor Marchand. Ney 
marsall legutóbb azt a sürgős 
értesítést küldte, hogy az angolok 
éppen Menda városánál akarnak 
kikötni s ebben a bizalmas érte­
sítésben Leganes marquit úgy■em­
lítette, mint aki a londoni kabi­
nettel sttrtt érintkezést tart fenn. 
így tehát dacára annak, hogy 
soanvol grand Victor Marchand-t 
és katonáit szives fogadtatásban 
részesítette, a fiatal tiszt szigorúan 

i az utasításokhoz tartotta magat.

E terasz felé indultában, ahová 
a reábizott város és a falva 
lapotát jött ki ellenőrizni, a 
dezle magában, hogy mivel m 
gyarázható egyrészt a márki meg 
nem szűnő és folyton meg meg­
újuló barátságossága, a 
csendessége, másrészt pedtg^a tá­
bornokának nyugtalansága _
Felelni nem tudott rá magának 
de ezek a gondolatok egy perccé 
ezelőtt már kiröppentek a ható
parancsnok fejéből s helyüket a
elővigyázatosság érzése és egy 
„ág on jogos kíváncsiság váltotta 
?el Ugyanis a városban éppen
most meglehetős "a^  ̂
„osságot vett észre. Dacára azen 
fakabtonepének, még reggel meg-
iarancsotta^ogy a tüzek a nap _

parancsában előirt órában mm 
denütt ki legyenek oltva. Ezen 
eljárás alól csak a kastély vo 
kivétel, jól látta itt ott a megszo­
kott pontokon katonáinak bajo 
nettjét csillogni. A csend azonban 
ünnepélyes volt, olyan, am.ből 
nem azt lehetett kivenni, hogy a 
spanyolok az ünnepnapi berugás 
mámorát aludnák. (Folytattuk.)
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II a fáj a feje, vegyen be egy s/e'»
mindennemű fájdalmat azonnal megszüntet.

Minden gyógyszertárban kapható.

neokráiim *5

közvéleménye ezt a támad­
hatatlan álláspontunkat érté­
kelni fogja s ennek következ­
tében szomszédunkkal egymás 
jogait és érdekeit respektáló, 
nemzetközi jognak megfelelő 
megegyezést sikerült létre­
hozni. Ha ez azonban nem 
sikerülne záros határidőn be­
lül, ugv elvárjuk a nemzet­
közi világtól és a hivatott inter- 
nacionális fórumoktól, hogy 
ők is teljesítsék a reájuk váró 
kötelezettségeiket, mert ez 
az igazságos Ítélkezésnek és 
állásfoglalásnak kikerülhetet­
len kötelessége.

Rend lesz a piacon
A város tanácsa a rendőrség fel­
jelentése alapján három piaci 
árust 3 hónapra, egy halárust 4 

hónapra kitiltott a piacról

csapott le a mai napon négy piaci 
árusra, akiket elővásárláson értek 
tetten.

A rendőrség feljelentése alapján 
Lakatos Bertalanné, Dubovszky 
Mihályné és özv. Janasovszky 
Gyuláné piaci árusokat julius 31- 
től kezdődő 3 havi időtartamra, 
Simon Andorné halárust pedig 
julius 31-től kezdődő 4 havi idő­
tartamra kitiltotta a piacról.

Ezek a szigorú büntetések, azt 
hisszük, kedvét szegik a piaci 
árusoknak a további garázdálko­
dástól és a legközelebbi hetivásá­
ron helyreáll ismét a rend a piacon. 
Amennyiben azonban amit
nem hiszünk — nem volna meg 
e négy kitiltásnak az elrettentő 
hatása, illetékes helyről nyert in­
formációnk szerint a rendőrség és 
a város tanácsa fokozottabb szi­
gorral fog eljárni a piaci árusok 
ellen.

Közvetítők kizárása a ké­
pesítéshez kötött iparágbét

Az élelmiszerekkel való piaci 
üzérkedés — amint azt annak 
idején megírtuk — arra késztette 
a belügyminisztert, hogy a váro­
sokat erélyes eljárásra hatalmazza 
fel az üzérkedő piaci árusok el­
len. A belügyminiszteri rendelet­
ben nyert felhatalmazás alapján a 
város tanácsa nyomban megtette 
a szükséges intézkedéseket, hogy 
a kofák üzérkedésének gátat ves­
sen.

A piaci drágaságnak ugyanis 
egyik legfőbb oka a kofák elővá­
sárlása volt. A piacra jövő falu­
siakat már a város szélén meg­
rohanta a piaci árusok hada és 
összevásárolva a behozott élelmi­
cikkeket, magas haszonnal adták 
tovább a vásárlóközönségnek. De 
elég gyakori eset volt az is, hogy 
a piaci árusok a piacterületen vá­
sárolták össze a közönség elől az 
élelmiszereket, sőt attól sem riad­
tak vissza, hogy a vásárlók ke­
zéből vették ki a már kialkudott 
árut és ráigéréssel meghiúsították 
a vételt.

Legelső teendője a városi ta­
nácsnak tehát az elővásárlások 
szabályozása volt. Megtiltották, 
hogy élelmiszerkereskedők és piaci 
árusok heti és országos vásárok, 
valamint napipiac alkalmával ápr. 
hó 1-től október hó 31-ig terjedő 
időben d. e. 9 óra előtt és nov. 
1-től márc. 31-ig terjedő időben 
d. e. 10 óra előtt a város terüle­
tén bárhol élelmiszereket vásárol­
janak. E tilalmi idő alatt az élei 
miszerkereskedők és piaci árusok 
még alkuba sem bocsátkozhatnak 
az élelmicikkeket behozó terme­
lőkkel vagy árusokkal.

A tanács szigorú intézkedésé­
nek az első időben meg volt a 
kellő hatása. Az elővásárlások meg­
szűntek és a piaci árakban jelen­
tős olcsóbbodás állott be. Egy idő 
óta azonban a kofák garázdálko­
dása újból megkezdődött. Ha nem 
is a régi mértékben, de azért folyt 
már elővásárlás és nem egyszer 
történt meg, hogy a fogyasztó al­
kudozásába beleszólva verték fel 
az árakat azért, hogy a tilalmi idő 
alatt el ne kelhessen az áru.

Hogy a kofák ez újabb garáz­
dái Kodását csirájában elfojtsa, a 
város tanácsa példás szigorral

Hogy a többi iparágról ne is 
beszéljünk, a nyomdaipar külön 
ben is nehéz helyzetét méginkább 
súlyosbította az az anomália, hogy 
olyanok is, akik az iparban képesí­
téssel nem bírnak — mint a könyv- 
és papirkereskedések — nyomdai 
munkát vállaltak föl s mint köz­
vetítők ékelődtek be az iparüző 
és a közönség közzé ; megdrágítva 
ezzel — a közvetítés dijával — az 
ipari produktumot.

Ujhelyben is gyakori ez az eset 
s nem egy ilyen visszaélésre tud­
nánk rámutatni.

A kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter most rendeletet intézett 
a másodfokú iparhatósághoz s 
tekintettel arra, hogy a beékelődő 
közvetítők által a képesítéshez kö­
tött iparágak a mai körülmények 
között súlyosan érezhető károso­
dást szenvednek, elrendelte illetve 
kimondotta:

hogy a képesítéshez kötött ipar­
nak körébe tartozó munkák végzé­
sének nem valamelyik iparos meg­
bízásából, hanem önállóan történő 
iparszerii elvállalása az illető ipar 
gyakorlásának minősül abban az 
esetben is, ha a vállakozó az el­
vállalt munkát annak foganatosí­
tására jogosított iparossal végezteti. 

A rendelet szerint tehát a 
jövőben nyomdai vagy más 
képesítéshez kötött ipari 
munkáknak elvállalására 
és arra jogosult iparossal 
való elvégeztetésére csak 
az jogosult, aki ipariga­
zolvánnyal rendelkezik.
Ilyen iparigazolványt pedig csak 

az nyerhet, aki az ipar gyakorlá­
sára jogosult, aki a törvényes ké­
pesítéssel rendelkezik.

E rendelet áthágásának termé­
szetesen nem fognak elmaradni a 
következményei s az iparosok sa­
ját érdekeikre való tekintettel 
bizonyára maguk is ellenőrzik en­
nek betartását.

II sárospataki nemzetközi 
tenniszversenyek

Gyönyörű idő kedvez a Move 
Sárospataki Sport-Egyesület ver­
senyeinek, melyre a nagy krekkek 
olyan hatalmas számban érkeztek 
meg, hogy ez a verseny fővárosi 
viszonylatban is feltétlen érdeklő­
désre tarthat számot. Kehrling 
Béla Magyarország bajnoka és 
Baumgarten Magda országos baj­
noknőn kívül egy egész sereg 
nagynevű bel- és külföldi játékos 
vesz részt a négy napig tartó mér­
kőzésen. Az első két napot a se­
lejtező mérkőzések töltötték ki, de 
igy is volt alkalmunk a bajnokok 
pompás játékaiban gyönyörködni. 
Sok pataki és még több újhelyi 
játékos nevezett be, természetesen 
nem azért, hogy dijat nyerjenek, a 
pesti játékosok mellett erre eshető­
ségük nem is volt. Van azonban 
egy-két zempléni játékos, kiknek a 
jövőbeni szereplése elé várakozás­
sal kell néznünk. Ilyen főleg 
Nyeviczkey László (Sac), aki hét- 
ről-hétre erősbödő formát mutat 
s kitől, tekintve hogy 18 éves, 
még sokat várunk. Földes Béla 
(Sac) szintén szép Ígéret a jövőre 
nézve.

A helyi jelentőségű mérkőzések­
ből megemlítjük a Kehrling— 
Oberschall Magda és Nyeviczkey - 
br. Sennyey Istvánné vegyes páros 
mérkőzését, melyet az utóbbiak 
csak 6:2, 6: 4-re veszítettek el.

A férfi-egyesben Nyeviczkey (Sac) 
hatalmas fölénnyel győzte le dr.
Bálintot (Mosse).

A döntőmérkőzések vasárnap 
lesznek, igy részletes eredményt 
csak a következő számunkban 
fogunk közölni, annyit azonban 
már most írhatunk, hogy a ren­
dezés kifogástalan, a pálya jó al- 
állapotban van, a tiszteletdijak na­
gyon szépek, a versenyeket nagy­
számú és előkelő közönség láto­
gatja, úgy hogy ezt a versenyt 
is határozott zempléni sikerként 
könyvelhetjük el.

Ma, szombaton este táncmulat­
ság szakítja félbe a mérkőzéseket, 
holnapra pedig erősen felkészül 
a rendezőség, hogy a döntőmér­
kőzésekre érkező rekordközönsé­
get méltóan fogadhassa. 

I RE
— Zboray Károly kir. 

pénzügy igazgotd szolgálati 
jubileuma. Zboray Károly min. 
tanácsos, kir. pénzügyigazgató jul. 
27-én töltötte be szolgálati idejé­
nek 30-ik esztendejét. Folytonos 
és szakadatlan munka, a legbuz­
góbb kötelességteljesítés, az állami 
érdekek önzetlen szolgálata, a 
tisztviselőtársakkal való együttér 
zés s azok érdekeinek megértése 
kisérték Zboray Károlyt mostani

jubileumáig s a legértékesetr 
tisztviselői tulajdonságok emelték 
abba az előkelő pozícióba, mely­
ben életének és tisztviselő pályá­
jának e nevezetes megállóhelyéhez 
elérkezett. A legnehezebb időkben 
állította őt a kormánybizalom a 
pénzügyigazgatóságunk élére s e 
magas tisztségében nemcsak a 
vezetésre való hivatottságát, hanem 
a közönség érdekeinek ma oly 
annyira fontos megértését is be­
igazolta. Jubileuma alkalmából a 
vármegyei pénzügyi hivatalok a 
legmelegebb ünneplésben része­
sítették s ezek nevében Földes 
Albert pü. ig. helyettes adott ra­
gaszkodó és közvetlen szavakban 
kifejezést a jókívánságoknak, mig 
a pénzügyi fogalmazási tisztvise­
lők nevében Monó Ferenc pü. ig. 
helyettes üdvözölte őszinte és szív­
ből jövő beszéddel a jubilánst, aki 
meghatva mondott a jóleső meg­
emlékezésekért köszönetét. A pénz­
ügyi tisztviselők szombat este a 
Központi Kávéházban vacsorát ren­
deznek Zboray Károly tiszteletére.

— Kinevezés. Széli József 
főispán dr. Ember Jenőt, a szé 
kesfővárosi Uj Szt. János közkór­
ház alorvosát a sátoraljaújhelyi 
Erzsébet közkórházhoz ideggyó­
gyászati osztályos főorvossá ki­
nevezte.

— A tiazftniniieni reior- 
inátUH egyhózherütel gyű­
lése. Miskolcról jelentik, hogy 
a Tiszáninneni Református Egy­
házkerületnek Révész Kálmán dr. 
püspök és Dókus Ernő királyi 
kamarás, főgondnok elnöklete 
alatt tartott gyűlésén elhatározták^ 
hogy a sárospataki állami tanító­
képzőnek egyházi kezelésbe való 
visszatétele érdekében minden 
lehetőt megtesznek, s a kerület 
évi tizenötezer pengőt hajlandó 
áldozni a tanítóképzőre. A költ­
ségtöbblet fedezetéről a kormány­
nak kellene gondoskodnia. Az 
egyházkerület eklézsiái Bernáth 
Aladár alispánt választották uj 
kerületi tanácsbiróvá. Révész Kál­
mán dr. püspök meleg elismeré­
sét nyilvánította az egyházkerület 
most jubiláló, kitűnő pedagógu­
sainak: Csorba György és Domby 
László főgimnázium! igazgatók­
nak — szolgálatuk harmincadik 
— és Kosztolányi Zoltán dr., to­
vábbá Pores Kálmán dr. tanárok­
nak, szolgálatok huszonötödik 
évfordulója alkalmából.

— fVyiregyliftzai motoro­
sok Uj helyben. A nyíregyházai 
sportegylet motorszakosztálya f. 
hó 29-én társas kirándulást ren­
dez Sátoraljaújhelyre. A motoro­
sok vasárnap reggel 6 órakor 
indulnak Tokaj, Bodrogkeresztur 
érintésével Sárospatakig, ahol az 
újhelyi motorosok várják őket, 
hogy a célhoz kisérjék őket. A 
motorosok délután ötkor indulnak 
vissza Nyíregyházára.
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— Halálos vasiili elgázo­
ld*. Folyó hó 27-én reggel nyolc 
órakor a Hegyközi Vasút szerel­
vénye a Csillag-köz és a városi 
kert sarkán elütötte Deutsch Jakab 
4 éves kis gyermeket, Deutsch 
Salamon helybeli tejkereskedő fiát.
A rögtön megejtett helyszíni szemle 
szerint a vonat 7 km-es sebes­
séggel haladt, a szabályos sipjel- 
zéseket megadta, túlterhelve nem 
volt, fékberendezései jól működ­
tek. Így tehát nem lehetett meg­
állapítani hogy a szerencsétlensé­
get a vonatvezető gondatlansága 
okozta volna, ezért a rendőrség 
vele szemben eljárást nem is in - 
ditott. A nagyszámú közönség 
köréből többen azt jelentették a 
vizsgálatot vezető rendőrtisztvise­
lőknek, hogy a vonatvezető ittas 
állapotban volt, akit azonban a 
helyszínre kiszállt rendőrorvos 
teljesen józannak talált s igy ez a 
feltevés rosszhiszemű volt. Kiszállt 
a helyszínre dr. Szeniczey Ödön 
vizsgálóbíró is, ki az összeroncsolt 
hullát, melyet a vonat 23 méterre 
vonszolt magával, a hullaházba 
szállíttatta s felboncolását elren­
delte. A szerencsétlenség valószínű 
oka a gyermek vigyázatlansága 
volt. A hivatalos vizsgálat azon­
ban természetesen megindult s az 
fogja megállapítani, hogy terhel-e 
valakit a szerencsétlenségért fele­
lőség.

__ A/, n jságái usiUt*i*H vo­
natkozólag mull lapszá- 
mnnkbaii irt s a rendőrség 
figyelmébe ajánlott cikkünkre 
visszatérve ki kell azt egészíte­
nünk azzal, hogy a panasz nem 
vonatkozik Low Mihály keres­
kedő ujságarusitasara, mert neve­
zett bizományos mindig gondot 
fordított arra, hogy a bizomány­
bán vitt újságokat minden meg­
különböztetés nélkül terjessze.

_ a tűzoltó tanfolyam 
záróvizsgája vasárnap reggel 
9 órákkor kezdődik, Marinovich 
Imre államtitkár vezetése alatt. 
Tizenegy órákkor kerül sor a 
gyakorlati vizsgára, melynek ér 
dekessége nagyszámú közönséget 
fog az állami elemi iskola udva­
rára vonzani.— A bor fogyasztási adó
ellen. A Magyar Szőlős-Gazdák 
Országos Egyesülete augusztus 
havára országos tiltakozó gyűlést 
hív össze, amelyen tekintette1 
idei ió termés kilátásra feltétle­
nül követelni fogja a h^ío^^' 
tásiadó hatályon kívül való he­
lyezését. Á naggyülés vezérszó­
noka Baross Endre doktor az 
egyesület kiváló igazgatója lesz 
Érdekes hogy ebben az ügyben 
lOOévvel ezelőt volt (1826) utol­
jára tiltakozó naggyulés, amely 
akkor teljes siker, vivo,, k, a
szőlősgazdák részére.

_ Kuicár Ödön tánctanár
ujah- ““ftő,“2“ őí a^l:
del 3 JCiráíy11 szállóban, melyre 
jelentkezéseket már most elfogad.

— Étvágytalanságnál,
rossz gyomornál, bélrekcdésnél, 
renyhe emésztésnél, anyagcsere- 
zavaroknál, csalánkiütésnél és bőr­
viszketésnél a természctetes „Fe­
renc József keserüviz rnnubehozza 
a gyomor és a belek működését, 
és megszabadítja a testet a fel­
gyülemlett rothadó anyagoktól. 
Az orvostudomány több úttörője 
megállapította, hogy a Ferenc 
József viz abszolút megbízható 
hashajtó. Kapható gyógyszertá­
rakban, drogériákban és lüszer- 
üzletekben.

a „REBUS” svábpor
két-három nap alatt föltétlenül MpUSZtltjfl

még a legelhanyagoltabb helyen is:

svábot, ruszlit, hornyát.
, Csak beragasztott dobozt fogadjon el

Kapható mindenütt!
ÁRAK : Kis doboz P 1.80, közép­
doboz P 4.-, nagydoboz P 14. -

Gyártja .
rebus vegymüvek
Budapest V , Báthory u. 9.

— Singer varrógépek ki­
zárólag nálunk kaphatók! Singer 
varrógép részvénytársaság Sátor 
aljaujhely, Rákóczi-u. 19.

— Vasm ti és* hajózási 
kedvezések Széni Istvánra.
A kereskedelemügyi minisztérium
90156/1928. K. M. VIII. száma 
értesitetto Ripka Ferenc dr. fő­
polgármestert, hogy a MÁV. igaz­
gatósága a Szent István-hét alkal­
mából a következő utazási ked­
vezményt fogja nyújtani. A ked­
vezés a 30 km.-nel távolabbról 
érkezők javára már augusztüs hó 
14-étől kezdve lép az idén életbe 
és bezáróan augusztus hő 31-éig 
tart azok javára, akik augusztus 
20-án d. e. 9 óráig lelérkeznek 
Budapestre. A visszautazásra ez 
a jegy augusztus hó 20-ának d. 
u. 16-ik órájától kezdve aágusz- 
tus hó 31-ig érvényes. 30 km.-nél 
kisebb távolságokra az utazási 
kedvezés a (elutazásnál csak 
augusztus hó 19-ének 0 órájától 
kezdve, augusztus hó 20 án dél­
előtt 9 óráig, a visszautazásnál 
pedig augusztus hó 20-án d. u.
4 órától kezdve augusztus hó 
21-ének utolsó órájáig érvényes. 
Az utazás útközben meg nem 
szakítható. A Délivasut, valamint 
a MÁV. kezelésében levő Helyi 
Érdekű Vasutak ugyanezt a ked­
vezést nyújtják. A főváros kör­
nyékén forgalomba levő Helyi 
Érdekű Villamosvasutak augusztus 
hó 20 és 21-én féláron fogják 
szállítani a közönséget Budapestre 
és vissz.a A Dunagőzhajózás1 
Társaság az express hajókat ki­
véve 50°/i-os menetdijkedvezést 
biztosit Bécs és Mohács között 
bármely állomásról Budapestre 
és vissza. A kedvezés 14-étől 
20-án reggelig vehető igénybe a 
Budapestre érkező gőzösökön, a 
visszautazásra pedig augusztus
20 tói legkésőbb 31-éig. Ugyan­
ilyen mértékű a Magyar Folyam 
és Tengerhatózási R- T. kedve­
zése is. Itt említjük meg, hogy 
a külügyminiszter 40768/IL 1928 
szám alatt értesítette az ünnep- 
rendező nagy bizottságot, hogy 
augusztus hó 18 és 20-a közt 
50°/o-os vizumdij mérséklést ad 
a beutazó külföldieknek, s az 
esetleg vizűm nélkül érkezők a 
kedvezményes vízumot a külügy­

minisztérium Utazási és Útlevél- 
ügyi Osztályánál (II. Fő utca 1. 
szám.) fogjak megkapni,

— Királyi hercegnők, 
államférfiak feleségei, a 
színházak sztárjai a síran­
dó,,. Egész Budapest előkelő és 
érdekes közönsége a színházak, 
az irodalmi, a művészeti és a 
pénzvilág előkelőségei benn van­
nak a Színházi Élet legújabb 
számában. A Színházi Élet fo­
tográfusa szenzációs riportot ké­
szített a strandokról és a káni­
kuláról. Az uj szám közli Zsolt 
Béla kis regényét, Szép F:rnő, 
Farkas Imre, Karinthy Frigyes, 
Egyed Zoltán, Molnár Jenó, Co­
lette, Lakatos László, Forró Pál 
érdekes cikeit. novelláit, Klabund 
X. Y. Z. cimü darabját, ezenkí­
vül egyíelvonásost. A kottamel­
lékleten a legújabb és legszenzá­
ciósabb slágerek. A gyönyörű 
három színnyomású címlap külön 
emeli a Színház Élet nagyszerű 
uj számának értékét és nívóját. 
Egyes szám ára 1 pengő, ne­
gyedévi előfizetési dij 10 pengő. 
Kiadóhivatal: Erzsébet körút 29. 
Minden színdarab és kabarétréia 
megrendelhető a Színházi Élet 
színdarab osztályánál Budapest, 
VII. Erzsébet körút 29.
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NYÍLT-TÉR.
E rovat alatt közöltéiért nem vállal 

felelősséget a szerkesztőség.
A Tokajhegyaljai Szőlősgazdák 

Törkölyfőző Szövetkezete Sáros­
patak körlevélben értesítette tagjait, 
hogy engem elbocsátott és egy- 
egyidejüleg kibocsátott másik kör­
levélben célzást tesz arra, hogy 
akadtak a vállalatnak olyan alkal­
mazottai, akik szabálytalanságokat 
követtek el.

Dr. Kopeczek József ügyvéd, a 
vállalat igazgatója egyebek között 
avval vádolt meg, hogy a törköly- 
pálinkába vizet töltöttem.

Indíttatva érzem magam a ne­
vezett céggel folytatott levelezé­
semből kivonatosan a következő­
ket nyilvánosságra hozni:

1.
Sárospatak, 1925 máj. 7. 

Haas Mór Urnák Sátoraljaújhely.
Egyben felhívjuk, hogy azt — 

tekintettel, hogy az 61 fokos

vágja 48-50 fokosnak és ebből 
a feleknek, igénylésükhöz képest, 
adjon ki, a felesleget pedig Hlf- 
kint K 90 000 ért kiárusíthatja.

Bélyegző.
Dr Kopeczek s k.

II.
Sárospatak, 1925 nov. 21.

Haas Mór Urnák Sátoraljaújhely.

Felkérjük, hogy. cca 12 hl. 
hordókat forráztasson jól ki, 
utána mosassa ki úgy, hogy a 
szagát elveszítse és újhelyi tiszta 
vízvezetéki vízzel töltesse meg. 
Ezekért kocsisunk szerdán reggel 
fog jelentkezni és Patakra szál­
lítja át.

Különös tiszta kezelésre sz- 
figyelmét annál is inkább felhív­
juk, mivel ezen vízre pálinka hí­
gításra van szükségünk.

Bélyegző.
Asbóth s. k.

Hl.
Sárospatak, 1925 dec 4

Haas Mór Urnák Sátoraljaújhely.

Nem tudjuk megérteni azt, 
hogy mi lehet az oka annak, 
hogy a szilvapálinka megzavaro­
dott. Az kifogástalan áru volt. 
Vízzel magunk is hígítani szok­
tunk nap-nap mellett és ez még 
nem fordult elő.

Bélyegző.
Dr. Kopeczek s. k. Asbóth s. k.

Az ellenem felhozott vádat, ad­
dig is, amig a bíróságnál veszek 
magamnak elégtételt, a nagykö­
zönség ítélete alá bocsátom.

Haas Mór.

Nyilatkozat.
Azon tendenciózus híresztelé­

sekkel szemben, mintha a mi 
szeszfőző Egyesületünk az állító­
lag alakulóban lévő, azonban 
még engedéllyel sem bíró szesz­
főző Egyesületbe bele olvadt volna, 
vagy hogy ez az Egyesület a mi 
szeszfőzdénket átvette volna, a 
valóságnak meg nem felel, mert 
üzemünket jövőben is folytatjuk, 
sőt fejleszteni fogjuk. Ezekről a 
t. szőlőbirtokosokat és termelőket 
ezúton értesítjük.

Sátoraljaújhely, 1928. évi julius
hó 26-án.a,

A sátoraljaújhelyi hegyközségi 
egységes szeszfőzde vezetősége.
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_ Főt áronba utaxó olva-
6luknak páratlan kedvezmény- 
yujta Keleti pályaudvarral szem­
en lévő, elsőrangú Park szálloda, 
.mennyiben a szobák araból 20 
zázalék az éttermi árakból pedig 
[0 százalék engedményt ad a 
egutóbbi, előfizetési nyugta fel­
mutatása ellenében. Egyben fel­
hívjuk a Park szállodának lapunk 
más helyén olvasható hirdetésére 
Olvasóink szives figyelmét.

Városi Mozi
Szombaton, julius ‘28-án

A rókaut
(A köuigsbergi diák)

Sudermann Hermann regénye 
10 fejezetben.

főszereplők : JACK TREVOR és 
LISS1 ARNA. |

Vasárnap, julius 29-én j

Schellenberg testvérek i
A kettős főszerepben : i

CONRAD VE1DT.
Női főszereplők: LIÁNÉ HA1D és

lile dagover.

Szerdán, augusztus 1-én 
2 sláger

A kétujju ember
Dráma az artista világból 8 felv.
A főszerepben: LON CHANEY és 

NORMAN KERRY.

Hebron rózsája
Főszereplő: SALLY 0 NEIL. 

Zsidó témájú darab sok komi­
komikummal, nevetséges jelene­

tekkel.

Csütörtökön, augusztus 2-án

Páris áldozata
Regény a párisi bohém világból 
8 fejezetben. Rendezte: Manfred

Noa. Főszereplő: VEREBES 
F.RNŐ és ANDRÉE La FARETTE 
Ezen filmet csak 16 éven felüliek 

tekinthetik meg.
kísérő műsor

Legszebben ,est.wm
Ssv.Hitwvssky MiHtorat mtaitatö

Bercsényi ucca 5. szám

Magán- vagy üzl.£Ui !Jfí?!lbeni 
utazások alkalmával
Budapesten

a legkellemesebb otthont nyújtja a
legelőnyösebb feltételek mellett a
Keleti pályaudvar érkezés, oldalával 

szemben levő

grand Hotel 
park JtagysziUoda

Budapest, Vili Baross-tér 10
mert

20% engedményt kap
mint ezen lap előfizetőié
olcsó szoba-árainkból,

10% engedményt kap
olcsó éttermi árainkból,
(Kittinő házi konyha)

5 pengőt megtakarít

Nálunk otthon érzi magat^
Elsőrendű kiszolgálás, sz 

családi jelleg
Saját érdeke

ezen előnyök folytán, hogy 
nálunk szálljon meg. - Előzetes

szobsmegrendelés a)ánlatos.

árverési hirdetmény.
Közhírré leszém. hogy cJtflftméghhM

StSS
cikkeket és az üzleti berendezés

192S augusztus hó 1-én délután 3 érák
néhai Szabó Sándornak vE

ucca 4. szám alatt vo uz Y Jfogom árvereztetm.
bifÓS A8z trverés* alá bocsátandó ingóságok a leltárban 

kituntetett^becsár Vörös Ökör

épület) megtekinthető. árverés alá a szöveteket,
kU “toSiŰwzh... mmdkellö. «J

tömegben. vételárat azonnal készpénzben
JKSÍJ- VM iíWh.- « l«g«

*“ síSiSÍ. I9» i”»” 26
Dr. Schweiger Mór

ügyvéd,
hagyatóki csődtömeggondnok.

Losonci tipusu VETÖOÉPRE VAN ÖNNEK SZÜKSÉGÉ
ha többet és olcsóbban akar termelni. ,

„RECORD DRIED' sowetóeep 
„RECORD Vili" sorvető- és soitpéayá/.uúep

fi----------
(vvlVV*

Sorban
vet!

Sorban 
trágyáz 1

varró
rég bevált jó

Jíedi'eip
fizetési fe (tételek
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Sfttoraljauj1*ely___ lOBákóosl uoosie

te Első SátoraliaujneiyiTiortlőgyár I
DB13T841H BI.CM BS ■ ÁKSA

Faárugyárában Fakereskedésében

SrS «===- ssays;
ordók, szüretelő és munka, bútor, ep _ sajit etóiilitásu

inceedények, zsíros- 'e* T*" berendezések hajópadló, tűzifa

u 1C**—
Bizománylerakat.

Wlrtaebafter és Téma, Hftteralia-lhc j

^íRKÁNY JÁNOS
’ .... i«

Felvételi üzletem:
* e„ alatt (Pannónia szállóépület.) 

Molnár István ucc» ■ • függönyök, butorhuza-
Vállalom: Női éskézimunkák stb. vegyi tisztítását, 
tok, szflnyegeM bár’mily színre való testését.

Lmrrt. wab ttetttteat. 8>towl.i> tettet) » t»

^fö^lKKÉT
AMATŐRÖK l ."SITSK'
Nagy ttitók amymrdT gáz8" és napfény másotópapirokban.

Lemezes és filmesgépek!
t k, __ Szárító-állványok ! — Kazetták 1 

Másolókeretek ^ __ Fém_ é8 faállványok 1
Mendsurek átapbi ifl/\ IHFI

mmr ‘“ /„„„át festöiemezek.i E
Mrendü minőségben: ^^“"‘crtLcLtek. *

vidra-, nyest- és some eUánból.
Paletták óvál és téglaalakban jahh >.

•^SSíSSiSSirr*}., z ess--z:;TELn- ’“>,CSO <s...............- SATORftUftUJHEL?

könyv zenemű-, paptf- és

mmatntt a lAotulaidonoi: Zemplén


